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Sicherheitshinweise
Beachten Sie die Sicherheitshinweise der
unten genannten zugehdrigen Wallbox
und des Schlusselschalters.

Der Anschluss darf nur durch eine
Elektrofachkraft erfolgen.

Beachten Sie die 5 Sicherheitsregeln:
Freischalten

. Gegen Wiedereinschalten sichern.

. Spannungsfreiheit feststellen

. Erden und KurzschlieBen

Benachbarte unter Spannung stehende
Teile abdecken oder abschranken.

aN N~

BestimmungsgemaBe Verwendung
Der SchlUsselschalter ist zum Anschluss an
die Schnittstelle externe Freigabe/Sperrung
der folgenden Wallboxtypen vorgesehen:

Wallbox Home Eco

Wallbox Energy Control

Informationen Uber weitere

kompatible Wallboxen sind unter

www.amperfied.com zu finden

Jede andere Verwendung ist nicht bestim-
mungsgemaf.

Montage

Beachten Sie die Montageanleitung der
zugehdrigen Wallbox und des SchlUssel-
schalters.

Verwenden Sie zum Anschluss eine geeig-
nete Leitung wie beispielsweise Lapp Olflex
110 2x0,5mm?2.

Aussendurchmesser Leitung 5,3 - 7.3 mm.

Leitungslange innerhalb der Wallbox
max. 100 mm.

Abmantelldnge der Leitung max. 30 mm.

Z S
Safety information

Please observe the safety information
for the wallbox and key-operated switch
referred to below.

An electrician must make the connec-

tion.

Always observe the 5 security rules:

Disconnection

. Secure against being switched on again.
Establish an absence of voltage

. Earthing and short circuiting

. Cover up or cordon off adjacent parts
that are energised.

GIFNENIINEE

Intended use

The key-operated switch is to be used for
connection to the interface for external
activation/deactivation of the following
typss of wallbox:

Wallbox Home Eco

Wallbox Energy Control

Information about other compatible
wallboxes can be found at
www.amperfied.com

Any other use is not intended use.

Installation

Please observe the installation instructions
for the relevant wallbox and key-operated
switch.

Use a suitable cable for connection such
as, for example, the Lapp Olflex cable 110
2x0.5 mm?2.

Diametru exterior cablu 53 - 7,3 mm.

Lungimea cablului in interiorul statiei de
incarcare max. 100 mm.

Lungimea fara manta a cablului max.
30 mm.

=

yka3a|-|uﬂ 3a 6ezonacHocm
CobalogaBalime ykazaHusma 3a
6e3onacHOCM Ha NocoYeHUMe No-goay
npuHagAexkawu Wallbox u Ha kalouoB
npeBkalouBamen.
CBbp3BaHemo mpatBa ga ce uzBovpuiu
camo upe3 enekmpocneuuasucm.

CovbalogaBatime 5 npaBuna 3a 6e30-
nacHocm.

1. M3knousaHe

2. O6esonaceTe cpeLLy NOBTOPHO
BKtOYBaHe.

. YCTaHOBeTe, Ye HAMa HanpexeHwne
. 3a3eMAaBaHe W CBbp3BaHe Ha KbCo

5. TMokpuitTe unv orpaaeTe CbCegHuTe
4acTu, KOUTO ca MOA, HanpPexXeHue.

N~ W

Ynompe6a no npegHazHa4yeHue
KalowoBusim npekocBau e npegBugeH 3a
cBop3BaHe koM uHMepdelica BbHWHO
gebrokupaHe/6aokupaHe Ha cAegHUMe
munoSe Wallbox:
Wallbox Home Eco
Wallbox Energy Control
NHdopmauus 3a gpyau cobBMecmu-
Mu Wallbox Mmokeme ga Hamepume
Ha www.amperfied.com

Bcaka gpyza ynompe6a He e cnopeg npeg-
HazHa4YyeHuemo.

MoHmak

CovbalogaBatime MoHmMaykHama uHcmpyk-
uug Ha npuHagaexkauume Wallbox u Ha
kalouoB npeBkalouBamen.

3a cBop3BaHemo uznoazBatime nogxogaul,
npoBogHuk kamo Hanpumep Lapp Olflex
110 2x0,5mm?=.
BbHLWeH AnamMeTbp NPoBOAHWUK 5,3 - 7,3
mm.
[bmKrHa Ha NPOBOAHWKA B PaMKUTe Ha
Wallbox makc. 100 mm.
[bmxuHa Npu cBaneHa nsonaums Ha
npoBoAHWKa Makcn 30 mm

-

Bezpecnostnl pokyny

Ridte se bezpe&nostnimi pokyny pro

prislusné, nize uvedené, zafizeni Wallbox

a klicovy spinac.

Pripojeni smi provadét pouze kvalifiko-

vany elektrikar.

Dodrzujte 5 bezpecnostnich pravidel:

Odpojit od napéti

. Zabezpecit proti opétovnému zapnuti.
Presvédcit se o nepfitomnosti elektri-
ckého napéti

. Uzemnit a zkratovat

. Zakryt nebo ohradit sousedni kompo-
nenty pod napétim.

[SENE
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PouZziti v souladu s i¢elem
Klicovy spinac je urcen k pfipojeni k
rozhrani externiho odjistovani/blokace
nasledujlmch typU zafizeni Wallbox:
Wallbox Home Eco
Wallbox Energy Control
Informace o dalSich kompatibilnich
nasténnych skiinkach najdete na
www.amperfied.com

Cable outer diameter 5.3 - 7.3 mm.

Maximum cable length inside wallbox
100 mm.

Maximum cable stripping length 30 mm.

il

Consignes de sécurité

Respectez les consignes de sécurité de
la Wallbox correspondante mentionnée
ci-dessous et de l'interrupteur a clé.

Le raccordement doit étre effectué uni-
quement par un électricien qualifié.
Respectez les 5 regles de sécurité :
Déverrouiller

Sécuriser contre le redémarrage
Déterminer l'absence de tension

Mettre a la terre et court-circuiter

Couvrir ou isoler les piéces adjacentes
sous tension

LIENEEENIE

Utilisation conforme
L'interrupteur a clé est prévu pour le
raccordement a l'interface « déverrouillage/
verrouillage externe » des types de Wallbox
suivants:
Wallbox Home Eco
Wallbox Energy Control
Les informations relatives aux
autres Wallbox compatibles sont
disponibles sur la page
www.amperfied.com

Toute autre utilisation est considérée
comme non conforme.

Montage

Respectez la notice de montage de la
Wallbox correspondante et de l'interrup-
teuraclé.

Utilisez un cable adapté pour le raccorde-
ment comme par exemple le Lapp Olflex
10,2 x 0,5 mm2.
Diamétre extérieur de cable:53 - 73 mm.
Longueur de cable dans la Wallbox : 100
mm max.
Longueur de dénudage du cable : 30
mm max.

il

Norme per la sicurezza

Attenersi alle indicazioni per la sicurezza

della relativa Wallbox sotto indicata e

dell'interruttore a chiave.

Il collegamento deve essere effettuato

esclusivamente da elettricisti specia-

lizzati.

Attenersi alle seguenti 5 regole per la

sicurezza:

Sbloccare

Bloccare contro la riattivazione.

. Verificare I'assenza di tensione

. Messa a terra e in cortocircuito

. Coprire o isolare i componenti vicini
sotto tensione.

[GENISENE

Conformita alla destinazione d’uso

L'interruttore a chiave & predisposto per il
collegamento all'interfaccia Attivazione/
blocco esterno dei seguenti tipi di Wallbox:
- Wallbox Home Eco

Wallbox Energy Control

Informazioni su altre wallbox compatibili
sono riportate all'indirizzo
www.amperfied.com

Qualsiasi altro utilizzo non & considerato
conforme.

Jakykoli jiny zplsob pouziti neni v souladu
s ur¢enym Ucelem pouZziti.

Montaz
Ridte se ndvodem na montaz pfislusného
zarfizeni Wallbox a klic¢ového spinace.

Pro pfipojeni pouzijte vhodny kabel, napfi-
klad Lapp Olflex 110 2x0,5mm?.
Vné&jsi primer kabelu 53 - 7.3 mm.
Délka kabelu uvnitf zafizeni Wallbox
max. 100 mm.

Délka odizolované ¢asti kabelu max.
30 mm

Varnostni napotki

«  Upostevajte varnostne napotke za
spodaj omenjeno pripadajoco polnilno
postajo in stikalo na kljuc.
Priklop sme izvesti samo elektricar.
Upostevajte 5 varnostnih pravil:

1. Locite od delov pod napetostjo.

2. Zavarujte pred ponovnim vklopom.

3. Prepricajte se, da naprava ni pod
napetostjo.

4. Ozemljite in kratko sklenite.

5. Sosednje dele, ki so pod napetostjo,
pokrijte ali zamejite.

Predvidena uporaba
Stikalo na kljuc je predvideno za prikljucitev
na vmesnik »zunanji odklep/zaklep« nasled-
nth tipov polnilnih postaj:
Wallbox Home Eco
Wallbox Energy Control
Informacije o drugih zdruzljivih polnilni-
cah Wallbox najdete na spletnem mestu
www.amperfied.com

Vsakrsna drugacna uporaba ni namenska.

Montaza

Upostevajte navodila za montaZo za pripa-
dajoco polnilno postajo in stikalo na kljuc.

Za prikljucitev uporabite ustrezno napelja-
Vo, na primer Lapp Olflex 110 2 x 0,5 mm?.
Zunanji premer napeljave 53-7,3 mm.
Dolzina napeljave znotraj polnilne posta-
je je najve¢ 100 mm.
I1zolacijo lahko odstranite z najve¢ 30
mm napeljave.

Bezpecnostné pokyny

- Postupujte podla bezpecnostnych poky-
nov pre prislusné zariadenie Wallbox a
kltcovy spinag, ktoré s uvedené nizsie.
Pripojenie moéze vykonat iba kvalifikova-
ny elektrikar.
Dodrziavajte 5 bezpecnostnych pravidiel:

1 Odpojit od napatia

2. Zabezpecit proti opatovnému
zapnutiu.

3. Overit nepritomnost elektrického
napatia

4. Uzemnit a skratovat

5. Zakryt alebo ohradit susedné kom-

ponenty pod napatim.

Urcéené pouzitie
Klucovy spinac je uréeny na pripojenie k
rozhraniu externého uvolfovania/blokova-
nia nasledujucich typov zariadeni Wallbox:
Wallbox Home Eco
Wallbox Energy Control

Montaggio
Attenersi alle istruzioni di montaggio della
relativa Wallbox e dell'interruttore a chiave.

Per il collegamento utilizzare un cavo ido-
neo, ad es. Lapp Olflex 110 2x0,5mm?.
Diametro esterno del cavo 5,3 - 7,3 mm.
Lunghezza del cavo all'interno della
Wallbox max. 100 mm.
Lunghezza di isolamento del cavo max.
30 mm.

—

Veiligheidsaanwijzingen
Neem de veiligheidsaanwijzingen
in acht van de hieronder genoemde
bijbehorende Wallbox en de sleutel-
schakelaar.
De aansluiting mag alleen door een
elektricien worden uitgevoerd.
Neem de 5 veiligheidsregels in acht..
Spanningsvrij maken
Beveiligen tegen opnieuw inschakelen.
. Spanningsvrijheid vaststellen
. Aarden en kortsluiten
Nabijgelegen onder spanning staande
onderdelen afdekken of afsluiten.

GESINENE]

Reglementair gebruik

De sleutelschakelaar is bedoeld voor het

aansluiten op de interface externe vrijgave/

blokkermg van de volgende Wallbox-types:
Wallbox Home Eco

Wallbox Energy Control

Informatie over andere compatibele
Wallboxen is te vinden op
www.amperfied.com

Leder ander gebruik is niet reglementair.

Montage

Neem de montagehandleiding van de
bijbehorende Wallbox en de sleutelschake-
laar in acht.

Gebruik voor de aansluiting een geschikte
kabel zoals Lapp Olflex 110 2x0,5mm?2.

Buitendiameter kabel 53 - 73 mm.

Kabellengte binnen de Wallbox max.
100 mm.

Striplengte van de kabel max. 30 mm.

Indicaciones de seguridad

Tenga en cuenta la informacién sobre
seguridad del interruptor de llave y las
correspondientes Wallbox que se men-
cionan a continuacion.

La conexién solo puede ser realizada por
un electricista especializado.

Tenga en cuenta las 5 reglas de segu-
ridad:

Desconectar
Asegurar contra una reconexion.
Comprobar gque no hay tension

. Conectar a tierra y cortocircuitar

. Cubrir o separar las piezas adyacentes
que se encuentren bajo tension.

I NESENIE

Uso previsto

El interruptor de Ilave esté previsto para la

conexion a la interfaz bloqueo/desbloqueo

externo de los siguientes tipos de Wallbox:
Wallbox Home Eco

Wallbox Energy Control

Informacie o dalsich kompatibilnych
nastennych skrinkach si mézete vyhla-
dat na webovej stranke
www.amperfied.com

Akékolvek iné pouZitie nie je v stlade
s uréenym pouzitim.

Montaz

Postupujte podla ndvodu na montaz
prislusného zariadenia Wallbox a klu¢ového
spinaca.

Na pripojenie pouzite vhodny kabel, napri-
klad Lapp Olflex 110 2x0,5 mmZ.
Vonkajsi priemer kabla 5,3 - 73 mm.
Dizka kébla vo vnutri zariadenia Wallbox
max.100 mm.

Dizka odizolovanej ¢asti kabla max. 30
mm.

=

Ymodeigeig aog@algiog

« TpooéTe TIg uTTOdEIGEIG aTPaAEiag Tou
Wallbox kai Tou KAEIBOSIOKOTITN TTOU avapé-
POVTAI TIAPOKATW.

* H olvdeon emTPETTETAN VO TTPAYHATOTTOINBET
pévo atmd évav nAekTpoAdyo.

« TMpooégTe Toug 5 Kavoveg aoaAeiag:

. ATrooUvdeon amd To NAEKTPIKS peUpa

. Aog@dAion aTré eTTavevepyoTroinon.

. AammioTwon Tng atouciag NAEKTPIKAG Taang

. Teiwon kai BpaxukukAwon

. Kéhuyn A atmokAEIoPAG YEITOVIKWV
PEUPATOPOPWY EEAPTNHATWV.

[ I R

MpoBAeropevn xprion

O KA€150BIaKAOTITNG TTPOOPICETal YIa TN TUVIEDN

oTn dlETTaPr] eEWTEPIKAG EvEpyoTTOiNGNG/PPayrig

Twv TapakdTw ToTTwv Wallbox:

«  Wallbox Home Eco

«  Wallbox Energy Control

«  TAnpo@opieg OXETIKA PE TTEPAITEPW CUPPBATA
Wallbox 8a Bpeite oTn dielBuvon
www.amperfied.com

KaBe AN xprion Bewpeital pn podiaypa@opevn.

TomoBétnon
Mpoo£tTe TIG 0dNyieg TOTTOBETNONG TOU AVTIOTOI-
Xou Wallbox kai Tou KAEIS0BIaKOTITN.

XpNOIHOTIOINTTE Yia TN GUVEEDN évav KatdAAnAo

aywyo oTrwg yia Trapadelypa Lapp Olflex 110

2x0,5mm?.

«  E&wrepikA diGpeTpog aywyou 5,3 - 7,3 mm.

*  Mnkog aywyou evtég Tou Wallbox €wg 100
mm.

*  Mnkog amoyUuvwong Tou aywyou éwg 30 mm.

-

Ohutus;uhlsed

Jargige alljargnevalt toodud seinakarbi
ja vétmeluliti ohutusnéudeid.
Uhendamist tohib teostada ainult
volitatud elektrik.
Jargige viit ohutusreeglit:
1. lulitage valja;
2. tagage, et ei oleks véimalik uuesti sisse
|Glitada;
tehke kindlaks, et pinget ei ole;
. maandage ja kaitske lUhise eest;

5. katke voi piirake ara lahedal paiknevad
pingestatud osad.

NS

Sihiparane kasutamine
Vétmeldliti on moéeldud liidesel Ghenduse
loomiseks/lahutamiseks jargnevat taupi

En la pagina web

www.amperfied.com puede consultarse
mas informacién acerca de otros Wall-
box compatibles.

Cualquier otro uso no esta previsto.

Montaje

Tenga en cuenta las instrucciones de mon-
taje del interruptor de llave y las Wallbox
correspondientes.

Para la conexion uti}l}ice un cable adecuado,
como por ejemplo Olflex Lapp de 110 2x0,5
mm?2
D\ametro exterior del cable 53 - 7,3 mm.
Longitud de cable dentro de la Wallbox
max. 100 mm.
Longitud de pelado del cable max. 30
mm.

-

Zasady bezpieczenstwa

- Przestrzegac zasad bezpieczenstwa

dotyczacych odpowiedniego urzadzenia

Wallbox wymienionego ponizej i wytacz-

nika z kluczem.

Podtaczenie moze by¢ wykonane wy-

facznie przez specjaliste elektryka.

Uwzgledni¢ 5 zasad bezpieczenstwa:

Odfaczy¢ od napiecia.

2. Zabezpieczy¢ przed ponownym

wigczeniem.

3. Sprawdzi¢, czy napiecie zostato
odfgczone.

. Uziemic i zewrzec.

. Zakry¢ lub odgrodzi¢ sagsiednie czesci
znajdujace sie pod napieciem.

S

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Wytacznik z kluczem jest przeznaczony
do podtaczania do interfejsu ,zewnetrzna
aktywacja/blokada” nastepujacych typow
urzqdzen Wallbox:
Wallbox Home Eco
Wallbox Energy Control
Informacje na temat dalszych
kompatybilnych skrzynek sciennych
sg dostepne na stronie
www.amperfied.com

Kazde inne zastosowanie jest niezgodne
z przeznaczeniem.

Montaz

Przestrzegac instrukcji obstugi dotycza-
cych odpowiedniego urzadzenia Wallbox i
wytgcznika z kluczem.

Do podtaczenia uzy¢ odpowiedniego prze-
wodu, np. Lapp Olflex 110 2 x 0,5 mm?2.
Srednica zewnetrzna przewéd 53 - 7,3
mm.
Dtugosc przewodu wewnatrz urzadzenia
Wallbox maks. 100 mm.
Dtugosc sciggania izolacji przewodu
maks. 30 mm

—

Biztonsagi megjegyzések

- Az aldbbiakban megnevezett hozza tar-
tozd a Wallboxra és a kulcsos kapcsoléra
vonatkozé biztonsagi megjegyzéseket
figyelembe kell venni.
A csatlakoztatast csak villanyszerelé
szakember végezheti el.
Az 5 biztonsagi szabalyt figyelembe
kell venni:

1. Feszultségmentessé kapcsolni

semakarpldega
Wallbox Home Eco
Wallbox Energy Control
Teavet taiendavate Uhilduvate
Wallboxide kohta leiate aadressilt
www.amperfied.com

Igasugune muu kasutusviis ei ole sihiparane.

Montaaz
Jargige vastava seinakarbi ja vétmeluliti
paigaldusjuhiseid.

Kasutage uhe_ndamiseks sobivat kaablit,
naiteks Lapp Olflex 110 2 x 0,5 mm?2.
Liini valisdiameeter 5,3-7,3 mm.
Kaabli pikkus seinakarbis max 100 mm.
Kaabli koorimispikkus max 30 mm.

Sikkerhedsanvisninger
- Fglg sikkerhedsanvisningerne til den
nedenstaende tilhgrende Wallbox og
nggleafbryderen.
M3 kun tilsluttes af en autoriseret
elektriker.
Overhold de 5 sikkerhedsregler:
Fuldsteendig frakobling
. Sikring mod genindkobling
Kontrol for spaendingslgs tilstand
. Jording og kortslutning
Beskyttelse mod neertliggende spaen-
dingsfgrende dele

I NN

Tilsigtet brug
Nggleafbryderen er til tilslutning til
interface ekstern udgivelse / blokering pa
fﬂlgende Wallbox-typer:
Wallbox Home Eco
Wallbox Energy Control
Informationer om yderligere kompatible
Wallboxe findes under
www.amperfied.com

Enhver anden brug er ikke tilsigtet.

Montering

Fglg monteringsvejledningen til den tilhg-
rende Wallbox og nggleafbryderen.

Tilslut med en velegnet ledning som f.eks.
Lapp Olflex 110 2x0,5mm?.
Udvendig diameter pa ledning 53 - 7,3
mm.
Ledningslaengde inde i Wallbox maks.
100 mm.
Ledningens afisoleringsleengde maks.
30 mm.

Sakerhetsanvisningar

- Beakta sakerhetsanvisningarna for

nedan namnda, tillhérande Wallbox och

nyckelbrytaren.

Anslutning far endast ske genom en

behorig elektriker.

Beakta de 5 sdkerhetsreglerna:

Sla fran

2. Sakra mot aterinkoppling.

3. Kontrollera att utrustningen ar span-
ningsfri

. Jorda och kortslut

. Tack over eller skarma av narliggande,
spanningsférande delar.

o

Avsedd anvandning

Nyckelbrytaren ar avsedd for anslutning till
granssnittet "externt godkédnnande/extern
sparrning” for féljande Wallbox-typer:

2. Ujbdli bekapcsolas ellen biztositani
3. Afesziltségmentességet meg kell
hatarozni
4. Foldelni és révidre zarni
. A szomszédos feszlltség alatt allo
alkatrészeket le kell takarni vagy le kell
hatarolni.

o

Rendeltetésszer( hasznalat
A kulcsos kapcsol6 a kilsé engedélyezés/
letiltas interfészhez torténd csatlakoztatasra
szolgal, a kovetkezdé Wallbox tipusok esetén:
- Home Eco Wallbox

Energy Control Wallbox

A tobbi kompatibilis fali toltédobozrél

a www.amperfied.com oldalon talalhaté

informacio.

Mindenfajta mas hasznalat nem rendelte-
tésszerd.

Szerelés

A hozza tartozé a Wallboxra és a kulcsos
kapcsoléra vonatkozo szerelési utasitast
figyelembe kell venni.

A csatlakoztatashoz megfelelé vezeté_ket,
mint példaul 110 2x0,5 mm?-es Lapp Olflex
vezetéket kell hasznalni.
A vezeték kulsé atmérdje 53 - 7,3 mm.
A vezetékhosszUisag a Wallboxon beltl
max. 100 mm.
A vezeték lecsupaszolasi hosszlsaga
max. 30 mm.

Instrucdes de seguranga
Tenha em atencdo as instrucdes de
seguranca da wallbox e do comutador
de chave abaixo mencionados.
Aligacdo so6 pode ser efetuada por um
eletricista especializado.
Tenha em atencgdo as 5 regras de
seguranca:
Desbloquear
Proteger contra reativacéo.
Assegurar a auséncia de tensao

. Ligar a terra e curto-circuitar

. Cobrir ou isolar as pegas adjacentes que
se encontrem sob tens&o.

ENEINE

Utilizagao correta
O comutador de chave destina-se a ligar
a interface Desbloqueio/Bloqueio externo
dos seguintes tipos de wallbox:
Wallbox Home Eco
Wallbox Energy Control
Pode encontrar informagdes sobre
outras wallboxes compativeis em
www.amperfied.com

Qualquer outra utilizagdo ndo é adequada.

Montagem

Tenha em atencgdo as instrugdes de monta-
gem da respetiva wallbox e do comutador
de chave.

Para a ligagao, utilize um cabo adequa-
do como, por exemplo, Lapp Olflex 110
2x0,5mm?.

Diametro exterior do cabo 53 - 7,3 mm.

Comprimento do cabo dentro da wall-
box max. 100 mm.

Comprimento de descarnamento do
cabo max. 30 mm.

Wallbox Home Eco
Wallbox Energy Control

Information om ytterligare
kompatibla Wallbox finns pa
www.amperfied.com

All annan anvandning raknas som ej avsedd.

Montering

Beakta monteringsanvisningen for tillho-
rande Wallbox och nyckelbrytaren.

Anvand en lamplig ledning, t.ex. Lapp Olflex

110 2x0,5 mm?, fér anslutning.
Ytterdiameter ledning 5,3-7,3 mm.

Ledningslangd inom Wallbox max. 100
mm.

Ledningens avmantlingslangd max.
30 mm

==

Turvaohjeet

+ Huomioi alla mainitun vastaavan
Wallbox-seindkotelon ja avainkytkimen
turvaohjeet.
Liitdnnan saa suorittaa vain sdhkoéalan
ammattilainen.

Huomioi 5 turvasaantoa:

Kytke virrattomaksi

. Varmista uutta paallekytkentaa vastan.
. Varmista jannitteettomyys

. Maadoita ja oikosulje

Peitd tai erota viereiset jannitteen alaiset
osat.
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Maéraystenmukainen kaytté
Avainkytkin on tarkoitettu liitettavaksi
seuraavien Wallbox-seinakotelotyyppien
ulkoisen

Wallbox Home Eco

Wallbox Energy Control

Tietoja muista yhteensopivista

latauslaitteista l6ytyy osoitteesta

www.amperfied.com

Kaikki muu kayttd katsotaan maaraysten
vastaiseksi.

Asennus
Huomioi alla vastaavan Wallbox-seinakote-
lon ja avainkytkimen asennusohje.

Kayta liitantaan soveltuvaa johtoa, kuten
e5|merk|k5| Lapp Olflex 110 2x0,5mm?2.
Johdon ulkohalkaisija 5,3-7,3 mm.
Johdon pituus Wallbox-seinakotelon
sisalld kork.100 mm.
Johdon kuorintapituus kork. 30 mm.

Saugos nuorodos

- Laikykités nurodymy dél zemiau

nurodytos atitinkamos namy jkrovimo

stotelés ir raktinio jungiklio saugumo.

Prijungimo darbus gali atlikti tik kvalifi-

kuotas elektrikas.

Laikykités 5 saugumo taisykliy:

atjungti;

. apsaugoti nuo pakartotinio jjungimo;

. [sitikinti, kad néra jtampos;

. [Zeminti ir sujungti trumpuoju jungimu;
uzdengti ar atitverti gretimas dalis,
kuriomis teka jtampa.
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Naudojimas pagal paskirtj
Raktinis jungiklis skirtas iy tipy namy
ikrovimo stoteliy jungimui prie sietuvo leisti
/ blokuoti:

Wallbox Home Eco*
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Sigurnosne napomene

Imajte u vidu sigurnosne napomene

dolje navedenog pripadajuceg uredaja

Wallbox i sklopke s klju¢em.

Prikljucivanje smije obaviti samo

elektricar.

Postujte 5 sigurnosnih propisa:

Odvojite od napona

. Osigurajte od ponovnog ukljucivanja.
Utvrdite beznaponsko stanje

. Uzemljite i kratko spojite

. Susjedne dijelove koji su pod naponom
prekrijte ili ogradite.

Namjenska upotreba
Sklopka s klju¢em predvidena je za priklju-

&ivanje na sucelje eksterno aktiviranje/blo-

klrame sljedecih tipova uredaja Wallbox:
Wallbox Home Eco

Wallbox Energy Control

Informacije o drugim uredajima
Wallbox naci ¢ete na
www.amperfied.com

Svaka drugacija primjena je nenamjenska.

Montaza
Imajte u vidu uputu za montazu pripadaju-

¢eg uredaja Wallbox i sklopke s klju¢em.

Za prikljucivanje upotrijebite prikladni
vod kao $to je, primjerice, Lapp Olflex 110
2x0,5mm?2,

Vanjski promjer voda 5,3 - 73 mm.
Duzina voda unutar uredaja Wallbox
maks. 100 mm.

Duzina skinute izolacije voda maks. 30
mm.

il

Instructiuni de siguranta

- Respectati instructiunile de siguranta

referitoare la statia de incdrcare aferenta

specificata mai jos, precum si la intreru-

patorul cu cheie.

Realizarea racordului este permisa

numai unui electrician calificat.

Respectati cele 5 reguli de siguranta:

Decuplarea tensiunii

. Securizarea impotriva reconectarii
Determinarea absentei tensiunii
electrice

. Legarea la pamant si in scurtcircuit

. Acoperirea sau delimitarea componen-
telor invecinate aflate sub tensiune.

Utilizare conform destinatiei

Intrerupéatorul cu cheie este destinat conec-
tarii la interfata Deblocare/blocare externa a

urmatoarelor tipuri de statii de incarcare:
Wallbox Home Eco

Wallbox Energy Control

Informatiile despre alte statii de incarcare
Wallbox compatibile se gasesc la
www.amperfied.com

Orice alta utilizare este neconforma cu

destinatia.

Montare
Respectati instructiunile de montaj pentru

statia de incarcare corespunzatoare si

pentru intrerupatorul cu cheie.

Utilizati pentru realizarea racordului un

cablu adecvat, de exemplu Lapp Olflex 110
2x0,5 mm?2.

,Wallbox Energy Contro

Informacijos apie kitus suderinamus
+Wallbox" jtaisus ieSkokite adresu
www.amperfied.com

Bet koks kitas naudojimas laikomas naudo-

jimu ne pagal paskirtj.

Montavimas

Vadovaukités atitinkamos namuy jkrovimo

stotelés ir raktinio jungiklio montavimo
instrukcija.

Prijungimui naudokite tinkama laida, pa-

vyzdzwul, LLapp Olflex” 110 2x0,5 mm?2.

Laido iSorinis skersmuo: 5,3-7,3 mm.
Laido ilgis namy jkrovimo sieneléje:
maks. 100 mm.

Laido izoliacinio apvalkalo ilgis: maks.
30 mm.

Drosibas noradijumi

Nemiet véra drosibas noradijumus par
zemak minéto piederigo uzlades staciju
un atslégas tipa slédzi.

Pieslégumu drikst izveidot vienigi elek-
trotehnikas specialists.

levérojiet 5 drosibas noteikumus:
Atvienot
Nodrosinat pret atkartotu ieslégsanu.
Konstatét sprieguma neesamibu

. Sazemét un savienot issléeguma

Nosegt vai norobeZot lidzas esoSos kom-
ponentus, uz kuriem ir spriegums.

Paredzétais lietojums

Atslégas tipa slédzis ir paredzéts, lai pie-

slégvietai pievienotu aréju atblokésanu/blo-
kesanu Sadiem uzlades staciju modeliem:
Wallbox Home Eco
Wallbox Energy Control
Informaciju par citam saderigam
Wallbox iericém atradisiet vietné
www.amperfied.com

Jebkads cits izmantojums neatbilst notei-

kumiem.

Montaza
levérojiet piederigas uzlades stacijas un
atslégas tipa slédza montazas instrukciju.

Pieslégsanai izmantojiet piemérotu vadu,
plemeram Lapp Olflex 110 2x0,5 mm?2.
Vada aréjais diametrs: 53 - 73 mm.
Vada garums uzlades stacijas iekSiené:
maks. 100 mm.
Vada garums ar nonemtu izolaciju:
maks. 30 mm



